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INDULGENCE PLÉMÈRE DU CONCILE

(Traduction J

PIE X. PAPE
les qui les présentes verront, Snlutet Bénédiction

A tous le-^ fiii^

apostolique.

Évéque/cana^ns !.,r • r
""''"'' "" <^°""'^ Piénier des

sidérable.iluÏsirev'u^e'r'' T'"""
"'"" "'^"'^"-t ^i con-

les trésors célestes d S,'"'!
'^™^''-,»P«"'*i""s libéralement

.Hhution au -^n"fe r^Lt "a "c^e ^fJ.t*^"' f ""« '=« "-

:r.^t:;cr::'^-"-'""-='p^^^^^
Nous re^j:::;::^:z^ztj^::t>:^r- "

niùre et --ission rto's r^thérrr '"''"'«-^ P'-
appliquer par voie de s„ffr=„ • ^ ^ ^ peuvent même
cette vie dans TZ^/^^IZ toT" f" 1""" ""' ""' '"'«"^

'•"«et de l'autre sexe Vu "n 'V
"*""•"" '''^^ '^'''^''^^•d^

plein gré etcl iour m' T ' '™'" "" ''' ^"'°'" 'Choisi de leur

-dit^a^-S ::oi:r:,:: :xi!::t:3 1;
"-'^ "" '^--^'^

des anges, visiteront soi, l'église Xo^o^ain
'''"'" '"""^ P^'"

mentionnée, so.t toute . . °.'T .'"'^"^°P°"«'"e. que nous avons

toitesdelaConfidér'tiÔncanH '
"""''""•= ^''"^ ''^"^ '^^

pour la concorda ttz^::^:z:;, z^:::^^^T"'-"ia^co„vers,ondes pécheurs et l'exaltation deCr:tm^MTe
un!:t^;r.^;:"\,^:^:,^--;e, et .s présentes étant


